John 1:1
John 11:15


 is the continuative/additive use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the first person singular present active indicative from the verb CHAIRW, which means “to be happy: I am happy.”


The present tense is a descriptive present for what is now going on.


The active voice indicates that Jesus was producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the preposition DIA plus the accusative of cause from the second person plural personal pronoun SU, meaning “because of you” or “for the sake of you” or “for your sakes.”  Then we have the conjunction HINA, which introduces a purpose clause and is translated “in order that.”  With this we have the second person plural aorist active subjunctive from the verb PISTEUW, which means “to believe.”


The aorist tense is a constative/futuristic aorist, which views the entire future action as a fact.


The active voice indicates that the disciples may produce the action.


The subjunctive mood is used with HINA to indicate both purpose and potential.  The potential aspect is brought out in translation by the use of the auxiliary verb “may.”

This is followed by the conjunction HOTI, which introduces the direct object clause of the main verb “I am happy.”  It is translated “that.”  Then we have the negative OUK plus the first person singular imperfect middle indicative from the verb EIMI, meaning “to be: I was not.”


The imperfect tense is a descriptive imperfect, which describes a past, continuing state of being.


The middle voice is an indirect middle, which emphasizes the personal responsibility of Jesus being intimately involved in the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the adverb of place EKEI, meaning “there.”

“and I am happy for your sakes that I was not there, in order that you may believe;”
 is the adversative conjunction ALLA, meaning “but” plus the first person plural present active subjunctive from the verb AGW, meaning “to lead; to go.”


The present tense is a tendential present, which describes an action that is about to take place.


The active voice indicates that Jesus and the disciples are to produce the action.


The subjunctive mood is a hortatory subjunctive in which the speaker invites the hearers to follow him in a course of action.  It is commonly translated “let us do something.”

Finally, we have the preposition PROS plus the accusative of place from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “to him” and referring to Lazarus.

“but let us go to him.’”
Jn 11:15 corrected translation
“and I am happy for your sakes that I was not there, in order that you may believe; but let us go to him.’”
Explanation:
1.  “and I am happy for your sakes that I was not there, in order that you may believe;”

a.  This verse is the continuation of the sentence begun in the previous verse.  The entire sentence now reads: “‘Lazarus has died, and I am happy for your sakes that I was not there, in order that you may believe; but let us go to him.’


b.  Jesus is not saying that he is happy Lazarus has died.  He is happy that He was not in Bethany with His disciples when Lazarus died.  Had Jesus been in Bethany before the death of Lazarus, he would have had to stand by, do nothing, and let Lazarus die, which would have tested the faith of His disciples beyond their ability to pass the test.


c.  Jesus knew that Lazarus had to die and remain dead for several days before He could raise him from the dead.  Suppose Jesus had been in Bethany during this process.  The sisters and disciples would have wondered (if not criticized) Jesus for His lack of love for allowing his dear friend to continue to get more sick until he died.  They would have watched Jesus stand by and do nothing.  This would have broken their hearts and probably had a severe impact on their faith.  They would be saying to themselves and each other, “How could a loving God allow this to happen to someone who loved Him and believed in Him?  He has healed so many others; why not someone dear to Him?”


d.  Jesus had to remain away from Bethany and Lazarus until the proper time, so that the disciples and sisters could witness His ultimate miracle in person.  Had Jesus been in Bethany before the death of Lazarus, His love for Lazarus and pressure from the pleading sisters probably would have compelled Him to heal Lazarus and not let Him die.  By remaining in Perea, that emotional pressure was not put on Him.  But consider also: “This certainly implies that if He had been present, Lazarus would not have died; not because He could not have resisted the importunities of the sisters, but because, in presence of the personal Life, death could not have reached His friend.  It is beautifully congruous to the divine decorum that in presence of the Prince of Life no one is ever said to have died.”


e.  Jesus also knew that the resuscitation of Lazarus was going to strengthen the faith of His disciples for the coming death of Jesus.  They needed an illustration Jesus could use to teach them the point that He Himself was going to rise from the dead after a few days.  The death and resuscitation of Lazarus was an absolutely necessary object lesson that could only have its full effect by the disciples not being in Bethany until four days after Lazarus’ death.


f.  The resuscitation of Lazarus was going to solidify the faith of the disciples that Jesus was the Christ, the Son of God, the One who comes into the world, as Martha will declare.


g.  Had not the disciples already believed in Jesus?  Yes.  So is this initial faith all over again?  No, of course not.  With each new revelation about Jesus, the disciples were required to have faith in that revelation.  They had to believe the testimony of John the Baptist.  Then they had to believe the miracle of water becoming wine.  Then they had to believe all the healings.  Then they had to believe the walking on the water, the calming of the storm, the feeding of five thousand, etc.  Then they had to believe in the resuscitation of the dead.  And finally they have to believe that Jesus is the Messiah, the Son of God, bearing our sins on the Cross and promising to Himself rise from the dead.  Faith is not stagnant, but grows throughout the life of a believer.  There is a saving faith, which occurs once and our salvation is complete.  But there is also a living faith that increases as we grow in grace and the knowledge of our Lord and Savior, Jesus Christ, 2 Pet 3:18.

2.  “but let us go to him.’”

a.  In contrast to not being in Bethany during the death of Lazarus, Jesus now invites the disciples to go with Him to Lazarus.  Notice that even though Lazarus is dead, Jesus still refers to him as a real person by use of the personal pronoun ‘him’.
  This is a subtle indication that there is life after death.


b.  Jesus does not command the disciples to go with Him, but invites them to go.  The hortatory subjunctive mood ‘let us go’ is a polite invitation to join someone in doing something.  Jesus is not demanding they go.  Any of them could have remained behind of their own free will.


c.  Jesus wanted them to go with Him, in that they might believe that He is the Messiah, the Son of God, the One who comes into the world.  He wanted them to see a miracle only God could perform.


d.  “What about our Lord’s delay?  He was not waiting for Lazarus to die, for he was already dead.  Jesus lived on a divine timetable and He was waiting for the Father to tell Him when to go to Bethany.  The fact that the man had been dead four days gave greater authenticity to the miracle and greater opportunity for people to believe, including His own disciples.”


e.  “Another paradox is the Savior’s saying that he was glad he had not been there.  The reason is clear.  Had he been there, Lazarus would not have died (no one ever did in His presence); and in that case one of the greatest lessons of faith about to be impressed on the disciples through Lazarus’ resurrection would have been impossible.  The disciples were never so advanced as not to need confirmation and development of their faith.”


f.  “Jesus’ statement does not mean that He rejoiced in the death of His dear friend.  The Lord’s point was that Lazarus’ resurrection from the dead would do far more to strengthen the disciples’ faith than a healing alone would have done.  Jesus’ time on earth was rapidly nearing its end, and with the cross looming ever nearer, the disciples needed a powerful support for their faith.”
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